
Оставив Ле Фей у ее дома в Лондоне, Акира телепортировался в свою комнату в Токио.

В его комнате появилась фигура Акиры, который все еще одет в костюм слизи.

"Ичика?"

Акира растерялся, увидев Ичику, спящую на его кровати, а из одежды на ней только рубашка.

"Я точно запирал дверь."

Счастливый обладатель [Фотографической памяти] ясно помнит, что запер дверь своей
спальни перед уходом.

"Мн~... Акира-чан..."

Акира своим бормотанием разбудил Ичику, и она кое-как поднялась на кровати. Сидит на
кровати, из-за нескольких расстегнутых пуговиц видно декольте - очень соблазнительное
зрелище.

Акира повернулся в сторону, управляя костюмом слизи, превратил его в черный комок на
своей руке.

"Оуаа~ Где ты был?" - спросила Ичика, прикрывая зевающий рот.

"Решал мелкую проблему, пока она не превратилась в большую", - Акира дал двусмысленный
ответ.

"Что случилось?"

Сонливость Ичики мгновенно исчезла. Она знает, если младший брат не хочет рассказывать о
проблеме, то связано это с чем-то сверхъестественным.

Акира предпочел промолчать.

"Акира-чан!" - Ичика неодобрительно поморщилась.

Увидев серьезное выражение лица младшего брата, интуиция подсказала ей, что ее младший
брат пережил неприятное событие. Ичика встала, протянула руки и тепло обняла его.

"Ичика-нее?" - растерянно спросил Акира, потому что его лицо теперь прижато к мягкой груди
старшей сестры.

Ичика гладит волосы младшего брата:

"Не надо все держать в себе, Акира-чан. Оне-чан не может тебе помочь, но оне-чан всегда
рядом, какие бы плохие вещи ты не делал."

Зрачки Акиры сузились. Конечно, он удивлен, что его старшая сестра узнала, что он совершил
отвратительный поступок.

"Как Ичика-нее узнала?"

"Не стоит недооценивать женскую интуицию."



В ответ Акира просто протянул руки, чтобы обнять Ичику.

"Акира-чан?" – Ичику охватила тревога, потому что тело ее младшего брата вдруг задрожало.

"Ичика-нее... Я убил кое-кого", - тихо прошептал Акира.

Мгновенно в комнате воцарилась тишина.

Ну вдруг Ичике послышалось, так что она переспросила:

"Оне-чан ослышалась? Акира-чан убил?"

Акира вырвался из объятий Ичики и повернулся к ней спиной. Он думает, что Ичика
разочаруется или испугается, потому что он убийца.

"Сегодня ночью я убил ученика второго курса старшей школы по имени Хадзимэ Танака."

Поразмыслив некоторое время, он решил сказать правду. Он уже и так сказал, что убил кого-
то, и Акира думает, что Ичика боится его.

(Может быть, не так уж плохо, что Ичика боится меня... Она, наверное, будет держаться
подальше от меня и ее собственническое отношение пропадет) - браво, Акира, план надежный,
как швейцарские часы.

Обычная девушка испугалась, если бы член ее семьи сказал, что он убийца. Но Ичика
необычная девушка – ее живьем съел бродячий дьявол.

Акира думает, что Ичика уже выходит из комнаты от страха, но тут Ичика обнимает его со
спины.

"Ичика-нее?" – Акира удивлен реакции Ичики и ощущению чего-то мягкого.

"Акира-чан, ты сказал, что убил какого-то там Танаку... Ты ведь сделал это не просто так,
верно?" - Ичика обняла Акиру еще крепче.

В ответ же молчание.

"Похоже, я права..." - Ичика слегка улыбнулась ответу своего младшего брата.

"Дай угадаю, этот человек хотел сделать что-то с нашей семьей?"

"Ох~... Ичика-нее, у тебя просто удивительная интуиция."

Хотя Акира и не сказал, что она права, Ичика приняла это за «да».

"Расскажи все оне-чан..." - Ичика ткнула младшего брата в талию.

"Другого выбора нет", - Акира сдался и решил рассказать о случившемся сегодня вечером.

Они вдвоем сели на кровать, и Акира рассказал, что Танака хотел заняться сексом со всеми
ученицами старшей школы и даже с Реной.

Таким вот образом прошли 10 минут.

Ичика просто пылает яростью, от информации, что Танака хотел трахнуть Рену.



"Каков мудак! Мама спасала его от издевательств, а в благодарность он хотел ее изнасиловать?
Он вообще знает, что такое человечность?" – не передать словами, какую злость испытывает
Ичика.

"Молодец, Акира-чан! Таких отбросов, как Танака нужно уничтожать, чтобы они не попортили
жизнь другим девушкам."

Во взгляде Ичики на Акиру нет ни страха, ни отвращения. Только любовь, и немного
сострадания.

"Теперь моя очередь задавать вопросы. Зачем ты пришла в мою комнату? А еще, как ты вошла,
ведь дверь я закрыл?"

Акира, конечно, может посмотреть запись со скрытой камеры в углу его комнаты. Но он все
равно хочет услышать ответ из уст Ичики.

Приложив палец к губам, Ичика кокетливо улыбнулась:

"Акира-чан, у тебя же такой возраст, половое созревание наступило. Поэтому оне-чан хочет
узнать, какие порножурналы ты прячешь."

"У меня нет порножурналов", - на лбу Акиры появилась черная полоса.

"Здоровый подросток прячет один-два журнала с порно в своей комнате. Но при обыске оне-
чан не нашла ни одного. Акира-чан, это заставляет оне-чан беспокоится, вдруг ты не
интересуешься девочками."

У Ичики лицо выражает тревогу, она беспокоится, что ее младший брат гей.

"Брехня! Я самый натуральный натурал!"

У Акира сейчас вена на лбу лопнет. Назвать его геем равносильно оскорблению.

Ичика заправила волосы за ухо и нерешительно сказала:

"Хммм~... Неужели? Объясни тогда, почему оне-чан не нашла использованные салфетки в
мусорном ведре?"

"Все просто! Я никогда не мастурбировал!" - Акира надул грудь от переполняющей его
гордости.

Акира тот еще консервативный человек. В своей предыдущей жизни он тоже никогда не
мастурбировал. Даже когда нужно было сдавать сперму на анализы.

Ичика прикрыла рот от удивления из-за такой информации:

"Акира-чан никогда не мастурбировал? Ты вообще человек?"

"Человек не определяется мастурбацией", - пожаловался Акира.

Ичика подошла к Акире и дразняще прошептала:

"Тогда, может быть, ты хочешь, чтобы оне-чан помогала тебе с мастурбацией? Акира-чан,
можешь выбрать, оне-чан будет использовать руки или рот. Хочешь?"



Все тело Акиры покрылось мурашками. Для него это шепот искушения от суккуба.

"Хо..."

Акира открыл рот и подсознательно почти согласился на предложение Ичики. К счастью, или
может быть, к сожалению, здравый смысл и мораль вовремя вывели его из оцепенения.

*ХЛОП*

Акира сильно хлопнул себя по щекам. Боль прояснила его разум.

"Акира-чан?" – естественно, Ичика удивится, что вдруг ее младший брат ударил себя по щекам.

Оттолкнув Ичику, Акира серьезно посмотрел в глаза собеседнице:

"Не забывай, Ичика-нее, мы семья, и мы не должны делать ничего запретного."

"Фуфуфу... Оне-чан просто пошутила, неужели Акира-чан воспринял это всерьез?" - Ичика
слегка улыбнулась, и поддразнила. Но так-то она говорила все на полном серьезе. Но раз уж
Акира отказался, то и она не сказала правду.

"Не дразни меня", - Акира отвернулся, чтобы скрыть румянец на лице. Ему стыдно, что он
почти согласился от соблазна.

Видя такое нерешительное поведение младшего брата, Ичика понимает: нужно еще немного
времени, прежде чем брат согласиться на такое табу.

(Терпение, Ичика, терпение. Чтобы все получилось, нужно потерпеть немного) – Ичика
убеждает саму себя.

"Эй, Акира-чан."

"Хм, что, Ичика-нее?"

Акира повернул голову и увидел, что Ичика уже обнюхивает его тело.

"Хум~ Хам~ Хф~, я чувствую от тебя запах женских духов."

"Что случилось на самом деле? Ты же убивал Танаку? Тогда откуда запах женских духов?"

"К кому ты уходил? Ты вернулся поздно, значит, к девушке, да?"

"Скажи мне честно, и тебе ничего не будет."

Температура в комнате резко упала, Ичика взяла лицо Акиры, ее глаза пустые и такие жуткие.

(Страшно, страшно, страшно, страшно, страшно... Ичика-яндере такая жуткая.)

Сердце Акиры сжалось от страха из-за шквала вопросов от Ичики.

Акире стало еще страшнее, ведь он вспомнил хентай, который читал в прошлом. В том
додзинси Ичика заставила многих людей изнасиловать Нино, Мику, Ёцубу и Ицуки. После
этого она изнасиловала Футаро. На этом все не закончилось. Ичика совсем крышей поехала –
она пришила себе по конечности от каждой из сестер.



Ичика заменила свою правую руку рукой Нино, левую - левой рукой Мику, левую ногу - левой
ногой Ёцубы, а правую - правой ногой Ицуки.

От этих воспоминаний Акиру поглотил страх.

"Успокойся, Ичика-нее, это не то, о чем ты думаешь", - Акира заставил себя улыбнуться.

"О, ну тогда, Акира-чан, объясни..." – глаза Ичики все такие же страшные и мрачные.
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